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EXPLANATORY NOTES 

Section 1 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

3(2.3} Where the Minister issues a directive pursuant to sec
tion 22 in relation to an evaluation pursuant to subsection (2.1) 
or revokes an approval given under paragraph {l)(b), any af
fected person or community social service agency may request 
the Minister to review his decision in accordance with section 
15. 

Section 2 

The repealed provision is as follows: 

15 Where it is provided in this Act that any person has the 
right to have a decision reviewed by the Minister, the Minister 
shall review the decision upon receipt of a written request 
within sixty days after the day the person was notified of the 
decision. 

Section 3 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

20(2) Where the request of a community social service agency 
for resources under this section is refused, the agency may, in 
accordance with section 15, request the Minister to review his 
decision. 

Section 4 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

22(8) Where the Minister issues a directive or takes any other 
action under this section any affected person or community so
cial service agency may request the Minister to review his deci
sion in accordance with section 15. 

Section 5 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

NOTES EXPLICATIVES 

Article I 

La modification est corn!lative a la modification faite a 
!'article 2 de la pn!sente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

3(2.3) Lorsque le Ministre emet une directive conformement 
a I' article 22 relativement a une evaluation faite en application 
du paragraphe (2.1) ou revoque un agrement doom~ en vertu 
de l'alinea (I )b), toute personne ou agence de services sociaux 
communautaires concernee peut demander au Ministre de re
viser sa decision conformt':ment a l'article 15. 

Article 2 

La disposition abrogee se lit comme suit: 

15 Lorsque la prt':sente loi t':tablit que toute personne a le 
droit de faire reviser une decision par le Ministre, celui-ci doit 
reviser la dt':cision sur reception d'une demande t':crite remise 
dans les soixante jours de la date a laquelle la personne a t':tt': 
avisee de la decision. 

Article 3 

La modification est correlative a la modification faite a 
l'article 2 de la pn!sente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

20(2) Lorsqu'une demande de ressources faite par une agence 
de services sociaux communautaires est refust':e, l'agence peut, 
conformement a !'article 15, demander au Ministre de reviser 
sa dt':cision. 

Article 4 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de rt':vision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

22(8) Lorsque le Ministre t':met une directive ou prend toute 
autre mesure en vertu du present article, toute personne ou 
agence de services sociaux communautaires concernt':e peut de
mander au Ministre de reviser sa decision conformement a !'ar
ticle 15. 

Article 5 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la prt':sente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 



29 Any person affected by a decision of the Minister under 
this Part may request the Minister to review his decision in ac
cordance with section 15. 

Section 6 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows~ 

46(4) Where the Minister has given notice of his intent to ter
minate a foster parent agreement, the foster parent may, in ac
cordance with section 15, request the Minister to review his de
cision prior to terminating the agreement. 

Section 7 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

48(6) Where the Minister has given notice of his intent to ter
minate a custody agreement, the parent may, in accordance 
with section 15, request the Minister to review his decision 
prior to terminating the agreement. 

Seclion 8 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

50 Where the Minister has refused a request by any person to 
enter into a custody agreement or a guardianship agreement 
the person may, in accordance with section 15, request the 
Minister to review his decision. 

Section 9 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

67(3) Where an application under subsection (l) has been re
fused, the applicant may request the Minister to review the de
cision in accordance with section 15. 

Section 10 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

29 Toute personne touchee par une decision qu'a prise le Mi
nistre en vertu de la presente Partie peut demander a ce dernier 
de reviser cette decision conformement a !'article 15. 

Article 6 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

46(4) l.orsque le Ministre a donne avis de son intention de 
mettre fm a une entente avec un parent nourricier, celui-ci 
peut, en conformite de l'article 15, demander au Ministre de 
reviser sa decision avant de mettre fin a !'entente. 

Article 7 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la pn!sente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

48(6) Lorsque le Ministre a donne avis de son intention de 
mettre fin 3 une entente de garde, le parent peut, en conformite 
de !'article 15, demander au Ministre de reviser sa decision 
avant de mettre fin a !'entente. 

Article 8 

La modification est correlative a la modification faite a 
I' article 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

50 Lorsqu'une personne a demande au Ministre de conclure 
avec elle une entente de garde ou de tutelle et que celui-ci a re
fuse, la personne peut, conformement a J'anicle 15, demander 
au Ministre de reviser sa decision. 

Article 9 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

67(3) En cas de rejet de la demande qu'il a presentee en vertu 
du paragraphe (I), le demandeur peut demander au Ministre 
de reviser la decision conformement a !'article 15. 

Article 10 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 



82(3) Where any action described in subsection (2) is taken by 
the Minister, the Minister shall give reasons for his action and 
any person affected may request the Minister to review the ac
tion in accordance with section 15. 

Section 11 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

92(6) Where a person is not satisfied that the Minister has 
dealt properly with a request under this section, he may, in ac
cordance with section 15, request the Minister to review his de
cision. 

Section 12 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

93 Where a person is not satisfied that the Minister has dealt 
properly with a request for a review under subsection 92(6), he 
may request the Ombudsman to review the Minister's decision 
and to advise the Minister of his recommendations. 

Section 13 

The amendment is consequential on the amendment made 
in section 2 of this amending Act, in which the right to review 
by the Minister is removed. The repealed provision is as fol
lows: 

143 The Lieutenant-Governor in Council may make regula
tions ... 

(o) establishing procedures for reviews by the Minister un
der section 15; 

82(3) Le Ministre doit motiver toute mesure qu'il prend en 
vertu du paragraphe (2) et toute personne touchCe peut lui de
mander de reviser la mesure qu'il a prise, conformement a !'ar
ticle 15. 

Article 11 

La modification est correlative a la modification faite a 
l'artide 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogee se lit comme 
suit: 

92(6) Toute personne qui n'est pas convaincue que le Ministre 
a donne une suite convenable a une demande pn':sentee en 
vertu du present article peut lui demander de reviser sa deci
sion conformement a !'article 15. 

Article 12 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogt!e se lit comme 
suit: 

93 Toute personne qui n'est pas convaincue que le Ministre a 
donne une suite convenable a une demande de revision presen
tee en vertu du paragraphe 92(6) peut demander a l'Ombuds
man de reviser la decision du Ministre et d'aviser celui-ci de ses 
recommandations. 

Article 13 

La modification est correlative a la modification faite a 
!'article 2 de la presente loi modificative qui supprime le droit 
de revision par le Ministre. La disposition abrogl:e se lit comme 
suit: 

143 Le lieutenant-gouverneur en conseil peut etablir des re
glements ... 

o) etablissant les modalites des revisions effectuees par le 
Ministre en vertu de l'article 15; 



An Act to Amend the 
Family Services Act 

1994 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Subsection 3(2.3) of the Family Services Act, 
chapter F-2.2 of the Acts of New Brunswick, 
1980, formerly known as the Child and Family 
Services and Family Relations Act, chapter C-2.1 
of the Acts of New Brunswick, 1980, is repealed. 

2 Section 15 of the Act is repealed. 

3 Subsection 20(2) of the Act is repealed. 

4 Subsection 22(8) of the Act is repealed. 

5 Section 29 of the Act is repealed. 

6 Subsection 46(4) of the Act is repealed. 

7 Subsection 48(6) of the Act is repealed. 

8 Section 50 of the Act is repealed. 

9 Subsection 67(3) of the Act is repealed. 

10 Subsection 82(3) of the Act is repealed. 

Loi modifiant la 
Loi sur Ies services a la famille 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decn!te: 

1 Le paragraphe 3(2.3) de la Loi sur les services 
a la famille, chapitre F-2.2 des Lois du Nouveau
Brunswick de 1980, anterieurement appelee Loi 
sur les services a /'enfant et d la famille et sur les 
relations familiales, chapitre C-2.1 des Lois du 
Nouveau-Brunswick de 1980, est abroge. 

2 L 'article 15 de la Loi est abroge. 

3 Le paragraphe 20(2) de la Loi est abroge. 

4 Le paragraphe 22(8) de la Loi est abroge. 

5 L 'article 29 de la Loi est abroge. 

6 Le paragraphe 46(4) de la Loi est abroge. 

7 Le paragraphe 48(6) de la Loi est abroge. 

8 L 'article 50 de la Loi est abroge. 

9 Le paragraphe 67(3) de la Loi est abroge. 

10 Le paragraphe 82(3) de la Loi est abroge. 



11 Subsection 92(6) of the Act is repealed. 

12 Section 93 of the Act is repealed. 

13 Paragraph 143(o) of the Act is repealed. 
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11 Le paragraphe 92(6) de la Loi est abroge. 

12 L 'article 93 de la Loi est abroge. 

13 L 'alinea 143o) de la Loi est abroge. 




